
GAZETA TRANSILVANIEI.
R E D A C Ţ IU N E A  Ş I  A I)M I.\ !S T U  VŢIU 3î E A :

BRAŞOYT, piaţa mare Nr. 22.

„G A Z E T A “ IE S E  ÍN F IE C A R E  Di.
e unü an fi 12 fior., pe s é s e  luni fî fior., pe t r e i  l uni  3 fior.

România şi străinătate:
Pe anű 36 fr., pe ş â s e  l uni  18 fr., pe t r e i  l uni  9 franci.

ANU LU  X LV II

S E  P R E N U ME R Â :
Ia poşte, la librării şi pe la dd. corespondenţi.

A N U N C I U R I L E :
0  seriă garmondâ 6 cr. şi timbru de 30 cr. v. a. pentru fiecare publicare.

Scriso ri nefrancate nu se primescu. —  Manuscripte nu se retrămitu.

N* 61. M ercuri in 2  (14) Maiü 1 8 8 4 .

Braşovti în 1 (13) Maiu.
In pfarlamfcitulü imperiului germană s’a în- 

cinsü dilele aceste o nouă luptă între cancelarulü 
Bismark şi oposiţiunea liberală. Unii sperau că 
de Viată majoritatea se va pronunţa în contră 
guvernului. Era vorba de a se prelungi legea 
escepţională adusă în contra socialiştilor u. Opi- 
niunea publică este a(Ji şi mai multü în contra 
acelei legi, ca atunci cândii s’a adusă, pentru că 
sau convinsü cu toţii, că este insuficientă şi res- 
trînge numai libertatea unei părţi însemnate a 
poporaţiunei, fără de a se puté împiedecă prin- 
trînsa cu succesü sceleratele uneltiri şi atentate 
ale anarchiştiloră. S ’a vécfutü, că xiiijlócele de 
pănă acum: opririle de întruniri, confiscările de 
tipărituri şi espulsârile pot Ci se contribue ca ne
mulţumirea între popom se deviă din ce în ce 
mai mare, dér nu oferă nici o garanţia de si
guranţă în contra anarchiştiloră, cari, precum 
dovedesce încercarea lorü dela Niederwalde, care 
numai printr’o íntémplare neprevăijută s’a zădăr
nicia, sunt a(}i în aceeaşi mésurá periculoşi, ca 
mai înainte cândă nu esistá legea escepţională.

Principele Bismarck cu tóté astea a stăruită 
ca legea în contra socialistiloră să fie susţinută 
ţ|i gurile rele liberale (Jicu, puterniculu. can- 
celarű urmâresce cu acésta şi alte scopuri poli
tice, cari nu sunt îndreptate atâtă în potriva 
socialistilorü câtă mai vértosü în potriva libe- 
ralilorű progressiştl.

Cancelarului i-a venită în ajutoră, séu mai 
bine (jisü cancelarulü a chiâmatu în ajutoră pe 
însuşi bătrânulă împărată Willielm, care pentru 
siguranţa propriei sale persóne a cerută prelun 
girea legei escepţionale din cestiune. Atâta ar 
fi trebuitü, ca ,după ce însuşi ímpératulü ceru 
susţinerea legii, acésta sé fie respinsă de parlamentă. 
In casulü acesta disolvarea lui ar fi fostă mai 
multü ca sigură.

S’a întâmplată însă ceea ce era mai natu
rală şi acomodată împrejurăriloră, parlamentulă 
s'a supusű din nou voinţei de feră a cancelaru
lui şi cinci 4eci şi unu de deputaţi, cari eraă 
chiemaţi a apăra causa liberalismului germană 
în contra principiului autoritară şi absolutistă, 
au preíeritü mai bine de a absentă în momen- 
tolA decisivü din şedinţă, decâtă sé se strice pe 
iaţâ cu puterniculă dilei, care mergendă totă 
inainte pe cărarea, pe care a apucată, o sé 
ajungă încă a tractâ pe representanţii Germaniei, 

odiniórá Ludovică ală XIV-lea pe membrii 
dietelorű provinciale, cu biciuşca.

Bismark încai spune pe faţă ce voesce. Elă 
e atátű de inerentă în puterea stăpânirei ger- 

e, ce se íntemeiézá pe o grandiósá organisaţiă mi
litară, care pornindă din palatulă imperială cu 

de casa bogatului tocmai aşa ca şi oficina 
lucrătorului şi coliba ţăranului; acestă milionă 
le baionete supuse comandei împărătesei insuflă 
cancelarului atâta curagiu, în câtă elă declară 
resboiu pe faţă parlamentarismului şi liberalismu- 

Nu suntü numai progresiştii germani, pe 
cari nu-i póte suferi cancelarulü, este liberalis- 
mulii însuşi, pe care voiesce a-lă combate pe 
raţă pe mórte.
{ „Nu mă temă atâtă de partida social-demo-

fbţiloru“ — dice Bismarck — câtă mé temă 
ie progresişţl. Eu nu credă, că socialiştii voră

puté ajunge vreodată la cârma statului, dér libe
ralii progresişti ar puté se ajungă la guvernă şi 
de aceea îi credă eu aşa de periculoşi ! “

Cine sunt progresiştii? De ce sè nu fie şi 
ei odată la  cârrpăv? De ,c.t \ nu se foloséscA 
chiar d. Bismarck de razimulă loră?

Pentru că atunci totă ce a clădită Bismark 
de 22 de ani incóce în serviciulă împăratului 
ar fi clădită pe nisipă şi s’ar puté răsturna 
peste nópte, căci progresiştii sunt triariii republi
canismului, care ínaintézá încetă, dér’ ínaintézá 
pe cji ce merge.

„Voiu combate liberalismulă, până la ultima 
mea respiraţiune. Afurisita de datoriă (meine ver- 
fluclite Pfliclit und Schuldigkeit) ce-o am în ser
viciulă împăratului îmi impune acésta.“

Cuvintele sunt destulă de elocuente. Bis
mark e omu prevécjètora. Décá va da republi- 
caniloră degetulă, ei îi voră cere braţulă întregă, 
de aceea joşii cu republicanii, josă cu parlamen- 
tarismulă, care promovézá numai scopurile loră. 
Ună servitoră credinciosă ală împăratului nu póte 
lucra altfelă. Cu socialiştii o póte isprăvi mai 
uşoră, décá le dâ de lucru; republicanii însă nu 
se satură decâtă numai înghiţândă tronuri şi Bis
mark, care însuşi a dărîmată câteva, scie ce va 
se dică acésta.

Scirî telegrafice.
(Serv. part. alü »Gaz. Trans.«)

Berlill, 13 Maiă. —  Parlamentulă Germa- 
niei la a treia citire a primită nemodificată legea 
în contra socialiştiloră.

„Gazeta Crucii“ anunciă că impăratulă Ger
maniei a aprobată otărîrea principelui de Bis
mark de a nu mai face parte din ministeriulă 
Prusiei.

Impăratulă a asistată la alergarea de cai de 
la Charlottenburg.

Paris, 13 Maiă. — Tractatulă de pace în
tre China şi Francia s’a subscrisă eri. China re- 
cunósce protectoratulă Franciéi asupra Annamu- 
lui şi Tonkingului. Provinciele Kilangsi, Quang- 
tung şi Iunna trebue se fié deschise pentru co
rn erciulă generală. China retrage trupele séle 
din Tonking şi nu plătesce nici ună telă de des
păgubiri de resbelă.

Bueurescî, 13 Maiă. — In urma unoră in- 
terpelaţiuni asupra celoră petrecute, Sâmbătă 
nóptea, adunarea deputaţiloră a declarată a fi 
mulţumită cu atitudinea guvernului.

Guvernulă în respunsulă său a accentuată, 
că în totdéuna se va sili a mănţinea ordinea şi 
liniscea în ţâră. —

tulară la scaunulă vacantă episcopescă din Niş, 
a începută negociărî cu episcopulă destituită şi 
fostulă administratoră ală Mitropoliei, S. S. pă
rintele Moisije. S. S. pune urmátórele condiţiunî:
1). Admiterea legiloră referitóre la tacsele bi- 
ooi'xccsoi, aj}. Aorogai ̂  uiticclului o diii xege«,, 
care, în cause de cercetări disciplinare subordo- 
nézá preoţimea jurisdicţiunii ministeriului de culte. 
3). încuviinţarea unei pensiuni pentru ex-mitro- 
politulă Mihailă şi pentru toţi episcopii destitu
iţi; 4). învoirea ex-mitropolitului Mihailă şi în
lăturarea piedeciloră canonice esistente ca se pótá 
ocupa scaunulă episcopescă din Niş.

Guvernulă voiesce a admite punctele 1 , 2 , 
şi 3, éra în privinţa puuctului 4 se va pronun- 
ciá mai târziu. S. S. părintele Moisije declară 
însă ca numai dupe deplina soluţiune a cestiu- 
niloră bisericesc! póte sé primésca scaunulă epis
copescă; altfelă ar fi declarată din partea sino
dului ca şismatică.

Revista eveneminteloru politice.
Se vorbesce că oposiţiunea din Camera mag- 

naţiloru din Pesta va combate proiectulă de lege, 
privitoră la construirea palatului parlamentului 
ungurescă. Membrii oposiţiunii pună totulă în 
mişcare pentru doborîrea proiectului şi se afirmă 
că s’ar fi adresată chiară şi către aristocraţii aus
triac!, care au dreptulă de votă 1a, aducerea le
giloră maghiare, ca să participe la desbatere şi 
se voteze în contra proiectului. Guvernulă încă 

luată măsuri spre aşi asigura reuşita şi se 
crede că de astă dată clerulă superioră va vota 
cu guvernulă.

In cercurile parlamentare se vorbesce că 
vice-preşedintelui Camerii, d-lui Paulă Szontagh 
îi s’ar fi acordat titlulă de consiliară intimă.

Guvernulă din Belgradu dorin dă câ încă 
înaintea deschiderii Scupcinii se numâscă ună ti

Felicitărî la adresa nôstrà.
Adămuşă 28 Aprilie,

»Gazeta« merită a ocupa primulü locü de onôre 
în Ziaristica română pentru zelulü şi energia ce desvoltă 
întru apărarea causei naţionale în aceste timpuri critice 
şi merită a fi îmbrăţişată şi sprijinită de publiculü ro- 
mânü câtü numai să pôte.

Dorindu-vă succesü fericitü întru continuarea naţiona
lului (liarü cuotidianü spre binele şi folosulü poporului 
românü, vă salutü cu distinsă onôre şi cordială strîngere 
de mână. Ioane B. Copăceaim, preotü.

De lângă castelulü lui P. Rareşu, Aprilie 1884.
In ajunulü dilei 3 (15) Maiü, vin a ’mi esprima sim

ţămintele mele faţă cu iubitulü redactorü alü celui mai 
vechiu şi alu c e l u i  d i n t ê i ü  4 i ar>ü r o m â n ü  c o t i -  
d i a n ü  î n T r a n s i l v a n i a  şi  U n g a r i a  şi ejieu :

»Gratulor laetorque, tum invicta fortitudine defen- 
dendi nostra quotidie jura tum etiam sperata imo secura 
tua nationisque romanae victoria.

Perge igitur, ut agis, nomenpue tuum commenda 
imortalitati ! Fiat calamus tuus omnium armis potentior ! 
Multos annos !*) Curialistus.

Mulţămindă din totă sufletulă pentru aceste 
încuragiătore dovedi de simpatiă, dorimă ca 
urările, ce ni se facă să fié făcute într’ună céăs 
bună !

Cronica $ilei.
Părechea princiară de coronă a mai primitü din 

partea sultanului ca darü, pe lângă cei doi cai arabi, 14 
lădi cu covóre şi arme preţiose, precum şi alte lucruri 
de valóre. Acestü dar a fostü dusü de capulü statului 
majorü generalü Tewíic bey.

*

Impérátésa Rusiei va pleca în Germania la Rum- 
penheim, ca să asiste la cununia verişorei sale prinţesa 
Elisaveta de Hessa cu prinţulă moştenitorti de Anhalt, 
ce se va celebra la 25 Maiü.

*

Deputaţii vienesi R e s c h a u e r  şi S c h ö n e r e r  s’au 
duelatü la 9 Maiü, într’o pădurice aprópe ds Pojunü, 
cu pistolulü. Motivulü a fostü insulta. Câte-va glonţe 
date ’n véntű i-au satisfăcută şi s’au íntorsü téfári pre
cum plecaseră:

*

M. S. monarchulü va asista la manevrele ce se 
vorü t.iné dela 25 Augusiü până la 4 Septemvre între 
Timişora, Lipova şi Aradü. La 29 séu 31 Augustü va 
visita şi Timişăra.

*) Ţi gratulezfi şi mS bucurii, atâtii pentru că aperi în tote 
(jilele cu o tărie neînvinsă drepturile nostre, câtfi şi pentru că is- 
bânda ta sperată, ba chiar sigură e şi a naţiunii române.

Mergi înainte, precum lucrezi, şi numele tău fă ’Iii nemuri
torii! Fie tcondeiulfi tSti mai puternicG ca armele tuturora! La 
mulţi ani! Curialistulu.



Oposiţiunea moderată a parlamentului ungurescă se 
pregătesce sé însceneze în camera magnaţiloră o acţiune 
asemenea celei în cestiunea legii căsătoriei mixte.

*

La Cerea, în Italia, s’au isbitü doué trenuri din 
causa negligenţli unui macagiu. S ’au rănită 31 de per- 
sóne. •

*

Sinodulü eparchialü din Aradü ’şi-a terminată se
siunea din anulă acesta, Duminecă la 22 Aprile. Cu to- 
tulü s’au ţinută 11 şedinţe, resolvându tote actele ce i 
s’au presentatü.

*

Unü numérü de 81 comune grăniţărescî au petiţio- 
natü a treia 0ră la guvernulü ţării, ca sé le permită a 
înfiinţa din averea lorü unü gimnasiu română în Caran- 
sebeşă.

*

»Biserica şi Scóla« din Aradü spune că în comuna 
Bistra, organele poliţienesc! d’acolo au arestată pentru
o nópte pe trei indivitji între cari şi ună preotă română, 
pentrucă au îndemnată pe alegétorii români sé fie pa
sivi faţă cu alegerile viitóre (?) Acésta, diupă parele ungu
resc!, ínsemnézá libertate.

*

Ni se scrie din Buzău că materialulă reduteloră 
făcute cu mari cheltueli acum şăse ani la păsurile Buzéu 
şi Crasna, organele competente ară voi sé-lű pună în 
ven4are prin licitaţiune. Motivulă acestei véndári ară fi 
că în mare parte redutele s’au stricată de tempestăţi. 
Dămă acéstá scire sub t,0tă reserva şi întrebămă décá e

posibilă sé stea bine finanţele nóstre, când se dă noué 
şi se ia doué?

*

Din Poiana Sărată ne anunţă unulă din abonaţii 
noştri, că în munţii d’acolo, şi anume pe valea Oituzului 
s’a găsită păcură şi cérá de pămentă. O societate pe 
acţiuni din Viena, în frunte cu banca «Länderbank,» s’a 
constituită în societate de esploatare sub firma înregis
trată: »Societatea de petroleu din Trei Scaune« şi a în
cepută cu totă seriositatea sondările, deschicjendă până 
acumü, la o adâncime de 70 metri, 16 puţuri. Săpăturile 
mai adencî a trebuită sé le întrerupă din causa enormei 
evaporări a gazului. Societatea a comandată pentru son
dări mai multe maşini cu aburi şi sfredele, sistemă ame
ricană. După câtă ni se spune, conducétorulü lucrăriloră 
e d. Ascher, ună bărbată forte specială.

*

Se vorbesce că guvernulă română ar dori sé rés- 
cumpere şi linia ferată Iţcani-Romanu. Sâverşită acéstá 
cumperare, íntréga reţea de căi ferate, din România 
ar veni în proprietatea statului română.

*
Aflămă că secţia din Brăila, a Societăţii »Carpaţii* 

va aranja în acelă oraşă o petrecere naţională în amin
tirea 4ÜÜ de 3 (15) Maiă.

Adunarea alegătorilortt români Seini.
(Telegramă particulară.)

Conferinţa de acji 12 1. c. a fost cercetată peste 
aşteptare. Solidaritatea s’a primită cu entusiasmă. S ’a 
dată votă de încredere »Gazetei Transilvaniei,* »Observa- 
toriului* şi »Luminătoriului.* 3Iarcu.

Şimleulu-Silvaniei, 10 Maiă.

Domnule Redactorii!
Am onore a vă aduce la cunoştinţă, că la con

ferinţa alegătoriloră români din cerculă electorală ală 
Şimlăului-Silvaniei ţinută la 4 Maiu a. c. au participată

peste 300 alegători români. După-ce s’a declarată cu 
votă unanimă că partida naţională română din acestă 
cercă electorală se constitue faţă cu viitorulă periodu 
electorală parlamentară pe basa programei naţionale ro
mâne din Transilvania şi Ungaria, statorită în conferinţa 
generală a alegătoriloră români ţinută în Sibiu la 12— 14 
Maiă 1881, s’aă alesă cu aclamaţiune de delegaţi ai 
cercului electorală Şimlăulă-Silvaniei pentru conferinţa 
generală a alegătoriloră români ce se va ţine în Sibiiu, 
d-nii H i e r o n i m u  G. B a r i t i u ,  funcţionară la institu- 
tulă »Albina« din Sibiiu, şi S i m e o n ă  Or os ă .  advocată 
în Şimlăă; er’ de suplenţi Andreiu C o s m a ,  ad
vocată în Taşnadă şi George P o d i n a, preotă în 
Portiu. —
Âlimpiu Barboloviciu, vicară. 

preşedintele conferinţei.
Simeonă Orosă,

preşedintele clubului.

Cravalulü din Bucurescî.

Uuă amică ală nostru, sosindă astâf)i din Bucurescî, 
ne spune c’a asistată Sâmbătă séra la întrunirea politică 
a partidei liberale-conservătore, ţinută în sala Bőssel, in 
cestiűnea situaţiunei'interne a României. întrunirea, după 
spusa amicului nostru, a fostă fór te cercetată, şi au vor
bită între alţii generalulu Florescu, Blarémberg şî Ver- 
nescu. Mai cu sémá acestă oratoră din urmă a espusă 
sarcinile, cari s’ară impune din nou cetăţeniioră prin 
sporirea impositeloră.

Neapărată, spiritele la cele espuse s’au agitată şi 
ş’au manifestată o mare nedumerire. Mai mulţi asistenţi, 
(Jice amiculă nostru, proiectaseră o demonstraţiune pe 
strade, şi precum ne comunică telegrama nóstrá deja pu
blicată, acésta s’a şi făcută. Poliţia, avendă cunoscinţe 
de mai nainte, luase din vreme mésurile cuvenite d’a 
împedeca ori ce manifestaţie sgomotósá pe strade. Ast- 
felă, după ridicarea şedinţii, pe ia Ora 12 din nópte, mai 
mulţi asistenţi părăsindă sala au aprinsă torţe şi s’au pusă 
în fruntea unei numeróse mulţimi, cu scopă d’a merge 
pe calea Victoriei spre palatulă domnescă, unde sé însce
neze demonstraţiunea. Agenţii poliţiei, postaţi de mai 
nainte în dosulă Teatrului Naţională, s’au repecJUă şi smu- 
cindă torţele, s’a născută o regretabilă învălmâşală. In 
timpulă acesta a intervenită, după cum ne spune şi te
legrama nóstrá de eri, miliţia şi a trasă ună coidonă pe 
dinaintea cafenelii Fialcovski, stradeloră Victoria şi Regală, 
închi^endă cu desăvârşire trecătorile spre paiaţă. Mul
ţimea, voindă de mai de multe ori a sparge cordonulă, 
a fostă de atâtea ori respinsă. Acéstá învălmâşală a ţi
nută până aprópe de 2 óre după mie<|ulă nopţii. Decă 
au tostă ori nu răniţi, asta n'amu putut'o alia până 
acum.

La orele 2 nóptea, ordinea a fostă restabilită. La 
acésta, ne-a asigurată amiculă nostru, au contribuită forte 
multă măturătorii stradeloră, cari, liindă înspre (|iua Du
minecii, veniseră în mare nuinéra şi astfelă ridicândă nori 
de pulbere în vézduhü, au făcută sé nu se mai ve4ă 
unulă pe altulă şi sé făgă de dinaintea viscolului de prafă, 
care îi înăbuşă cu desăverşire.

Sosindu-ne 4iarele din Bucurescî, nu vomă întârzia 
a da aménunte esaete în privinţa acestui incidenţă.

Resultatele magliiarisârii.
Revenindă asupra comediei înscenate în modă atâtă 

de comică şi sgomotosă de domnii deputaţi Ugron şi 
Dobransky în şedinţa camerii din Pesta de la 10 Maiă, 
punemű şi noi în vederea cetitoriloră cele petrecute cu 
acea ocasiune.

Petru Dobransky, e de origine Slovacă din comi-

tatulă Sabolcî în Ungaria şi e în d’aprőpe ínruditü cu I 
fostulă consiliară intimă ală curţii imperiale din Viena,1 
Adolf Dobrzansky, cunoscută din procesulă de la Lem- 
berg pentru uneltiri rusescî în Galiţia.

In timpulă cândă se trata acelă procesă, marele; 
patriotă maghiară, slovaculă Dobransky, a găsită cu cale [ 
de-a şi renega în plină şedinţă a camerii, legăturile séle 
familiare cu acusatulă consilieră Dobrzansky.

Deputatulă Dobransky s’a folosită de nenorocirea 
unchiu-séu, numai pentru aşi pute manifesta înmaculata 
sa origine maghiară. Elă era omă practică, cum se nu- 
meseă astăzi omenii vicleni, şi făcea acea manifestaţiune 
maghiară în scopă de a fi şi mai plăcută la alegétorii 
séi Secui din Transilvania şi de a-şî asigura şi mai 
protecţiunea administraţiunei guvernului d-lui Tisza.

D. Dobransky, afară de deputăţie. mai ocupă 
catedra de economie naţională la Politechniculă din Pesta, 
şi meritulă eelu mai mare ală lui este de-a fi unö în
verşunată renegată şi ună înfocată propăgătoră alü ma- 
ghiarisării naţionalităţiloră.

Respiata acestoră merite ínsé n’a întârziată.
Dómna Olga Dobransky, nepóta acusatului pentro 

crima înaltei trădări, Adolf Dobrzansky, din Lemberg, a[ 
sfâşiată masca de pe obrazulă falsului nepotă alű 
Atila şi a predată d-lui Ugron corespondenţa 
urmată între densa şi verulă ei, intre anii de la 1863 
1879. In scrisórea prin care transmite d-lui Ugron n 
mita corespondenţă, dómna Olga qjice urmátóreie:

»Petru Dobransky, n’a fostă impinsă de vre ui 
nobilii semţimentă ca sé se sacrifice pentru binele şi ii 
teresele sdravănului poporu Sécuiescü. Elă numai da 
ceea a stăruită a fi alesă ca representantă ală Sécuilori 
pentru ca se-şî potă spori venitulă anuală încă cu câte-vi 
mii de florini.«

»Unu omă care mai eri era oposiţională şi astit 
e guvernamentală numai pentru a dobândi ună mandati 
ună omă, care în timpulă cândă era avisată la ajutori 
familiei Dobrzansky, declara publică ca e in de apróp 
înrudită cu acea familiă; unu omă care dorindü a s 
căsători c ’o fată bogată, care în preocupaţiunea sa ceré; 
du-i d i p l o m a  de n o b i l ă ,  s’a raportată ia rudele 
aristocrate din Polonia dicándü, că deosebirea 
Dobrzansky şi Dobransky e numai în pronunciarea i  
ghiară séu polonesă; şi acestű omă, cu ună trecutüati 
de pétatu, cutézá a protesta cu mâhnire în şedinţă p 
blică a camerii in contra nevinovateloră litere „rr 
Ticălosulă!«

»Primesoe aceste hârtii gaibine. Aratâ-le Sécuiir 
şi spune-le că ună asemenea omă pentru interesele 
materiale în totă deauna e gata a-şi renegă legea, 
dinţa, patria şi naţiunea.«

Din scrisorile schimbate între deputatulă Dob; 
şi dómna Olga se vede dér, că neofitulă maghiarü 
sându-se pe influinţa unchiu-séu Adolf Dobrzansky 
Lemberg stăruia pentru dobândirea unui postă insei 
în Rusia:

,Eu credă, 4»ce Dobransky cătră d-na Olga, 
nenea A. multă póte face prin influenţa de care se 
cură; dér óre va face ceva?«

»Scrisórea ta şi întâlnirea mea apropiată cu ne 
A. mé va lumina în acéstá privinţă. . . Te rogă trimite 
pe lângă scrisórea ta şi scrisórea ce 4^î că ţi-a scii 
neneo A. . .*

Dómna Olga s’a grăbită a-i trimite acea scrisé 
care, fiindă forte importantă, o lăsămă sé urmezes

»Pentru Petru ar fi nimerită, 4ice Adolf Dobrzansi 
de a veni la mine în timpulă vacanţeloră în luna 
luliu şi Augustă, cândă e aici şi ginerele meu, Ani'

M

F O I  L  E  T  O N U .
Satulft eu comorile.

Novelă poporală.
(Urmare.)

Cestă din urmă însă nu primi, sub cuventă că este 
socrulă lui Alexandru şi că nu e bine a se alege doi 
membri dintr’una şi aceiaşi familiă. Astfelă în loculă 
lui se alese Vasilie B r a d u ,  ună omă tăcută, munci tor 0 
şi cu minte.

Sferşindu-se alegerea, Buturugă vedea totă stele ver4î 
înaintea ochiloru. Elă* totă mai avea nădejde că şi 
Alexandru se va mulţămi de deregătoria. Dar se înşelă. 
Alexandru mulţămi săteniloru pentru încrederea pusă în- 
tr’ensulă şi recomanda de învăţătoră pe iubitulu său 
Bucură, care şi fu alesă în loeu-i.

Buturugă se duse a casă ca şi opăriţii. Aici îşi 
răsuflă mânia mai ântâiă asupra pisicei, care îi venise 
înainte cu linguşiri; după aceea asupra căţeluşului, care 
voia să-i sară prietinesce pe genunchi; apoi asupra sluj
nicei, care nu-lă înţelese îndată, cândă îi ceru ună păhară 
de rachiu; pe urmă asupra femeii sale, care ţinea, că 
Bradu este omă de trebă.

22. Stauinlâ comunală trebae măturată.
»Domne, Domne!« strigă Buturugă şi se scărpina în 

capă, cândă îşi aducea aminte ce a ajunsă Alexandru 
în comună. Totuşi după ce se mai răsgândi, d’odată ca 
săgăta se duce dreptu la Alexandru acasă , îlă îmbră- 
ţişeză, ca pe ună tovarăşă vechiă, îi gratula din totă 
inima şi-i dice, d’aci înainte să fiă prietinii cei mai 
buni şi să trăescă amendoi ca nisce fraţi.

Irina se miră de prietinia grăbită a cârciumarului, 
şi după ce acesta se depărta 4̂ *se cătră bărbatul u seu : 
»Alexandre, Alexandre, mai bine era decă n’ai fi primită 
deregătoria de jurată! Buturugă nu este cu inimă curată. 
Elă îţi va săpa gropa şi te va face să ca4i în ea. Alexan
dre dragă, fereşte-te de Buturugă!«

Alexandru sărută fruntea înnorată a Irinei şi 4̂ se : 
»Buturugă nu e cine scie ce lupă turbată. Vedă bine 
că este numai o mâţă fricosă, linguşitore, care pândeşte 
într’ascunsă, dar îi voiă ciontă eu ghiarele!«

Adunendu-se într’aceea deregătoria pentru ântâia 
dată, Bradu şi Alexandru cerurâ înainte de tote proto- 
colele şi socotelile comunali. Aici tote se găsiră în ne- 
renduela cea mai mare.

Multe lucruri nu erau de locii petrecute în protocolă. 
Comuna eră datore cam la şepte mii de fiorini. Aprope 
jumătate din aceştia eră datore cârciumarului Buturugă, 
căruia i se plătia douăspre4ece la sută, pe cândă elă 
luase împrumută numai cu şepte-optă. Intre cheltuelile 
satului erau trecute totă felulu de spese de ale dire- 
gătoriloră de mai nainte; de pildă, pentru că s’au dusă, 
cine scie până unde, ca să se uite la ceva, despăgu
biri pentru cine scie ce lucruri de nimică, şi alte so
coteli deosebite nu se alăturaseră nicăiri, ci erau totă sume 
rotunde, adecă fiorini întregi. Totă aşa era şi cu veni
tele spitalului comunală, şi cu ale fondului săraciloră. 
Cu averea văduveloră şi a orfaniloru încă nu stă lucrulă 
mai bine. Din pădure, în conţelegere cu pădurarul ti, se 
tăiau şi se vindeau lemne în folosulă comunei, fără să 
se scie unde au intrată banii.

Va se 4ică, averea comunală se chivernisise rău.

socotelile se purtaseră rău. De altă parte se vedea cm 
că diregătorii nu-şi pré uitaseră de sine. Ce e main 
se descoperi, că pentru ună preţă de nimica, de o 
fiorini, se vènduse unü hotară comunală fôrte înti 
Hotarul ü îlă cumpărase deregëtorii, banii nu erau 
interese de cinci ani ca’n palmă. Se descoperi r 
parte, că încă cu unspre4ece ani mai nainte, Bi 
înţelesă cu cei laiţi deregëtorï, luase în numele con: 
ună împrumută de patru mii fiorini. Ca zàlogû 
depuse pădurile satului. Comuna plătia'interesele 
că banii remăseseră în mânile deregétorilorü.

Alexandru se turbură în inima sa de atâta 
şi 4i«e: »Omenii m’au alesă în deregătoria satului, 
găsescă aici grajdiulă adecă staululă satului, şi încăf 
de necurăţenia şi stricăciune. Dar vomă curăţi 
ululă, chiar de ar străbate mi rosul ü prin ţăra în!? 
Voi, ca juraţi, n’aţi lucratü pentru b i n e l e  comiii 
din contră , 1 ’ a ţ i  c ă l c a t ă  în p i c i ô r e. Voi, pi’ 
veduveloru şi orfaniloru, aţi furată dela copiii 
sărmaniloră le-aţi aruncată pâne muce4ită, pe 
aţi întins mese* cu feiă de felă de mâncări şi Mi 
Pe acela, care lipsită fiindă, a furată de pe 
mână de fasole, l’aţi aruncată în temniţă; vouë 
banii furaţi de la comună, moi perini v’aţî preg' 
Voi,  viperiloră, cari vorbiţi totă de dreptate, ve 
baţi în nedreptăţi ; voi cari totă dé-una aveţi în 
vorbe sfinte şi ’n pieptă pe diavolulă — me 
veţi seceră ceea ce aţi sămenată : pentru îngâmfi 
răciă; pentru hoţiă spândurătorea ! —

Au4indă Buturugă acestea, tremură ca v 
frică. Elă aruncă totă vina asupra soţilorii sei



putea constata înaintea arbitrilorü, că acestű atentatű la 
onórea lui nu e alt.-oeva, decátü o infamă résbunare fe- 
meiéscá. Décá scrisorile sunt autentice séu nu, d. Do- 
bransky n’amintesce nimicii.

D. Ugrón réspunde în diarulü »Egyetértés« în urmă- 
torulü modű la adresa d-lui Dobransky :

»Patriotismulü meu mé opresce de a veni în atingere 
cu d. Dobransky. Décá vr’unil deputatü séu profesorü 
dela Politechnicü va primi a representa pe d. Dobransky, 
atunci primescü şi eu numirea unui tribunalü de arbitri, 
care sé judece asupra autenticităţii scrisorilorü. Deórece 
însă cestiunea nu póte fi alta decátü numai întrebarea, 
decă scrisorile cetite sunt în adevérű scrise séu nu de d. 
Dobransky, depunű în mânile baronului Splenyi scrisórea 
sa ce mi-a adresat’o acum în urmă, pentru a se com
para cu scrisorile în cestiune.«

Reguiamentu pentru esamenulü de maturitate.

( Bacalaureată).
(urmare.)

§. 8. Esamenele scripturistice se ţinu la ginmnasii 
în cinci dile una după alta, la scólele reale în patru 4ile, 
înainte de amécjí. Pentru fiecare lucrare se ficsézá unű 
timpü de cinci ore fără întrerupere. Trecându acestű 
timpü, fiecare scolarü are sé predea lucrarea, chiar şi 
décá ar fi neterminată. (Décá lucrarea constă dintr’unű 
tecstü dictatü, timpulü întrebuinţau! pentru dictare nu se 
socotesce la cele cinci ore destinate pentru lucrare/

La esamenile scripturistice din limbi este admisă 
întrebuinţarea dicţionarului respectivü, la cele din mate
matică este permisă tabla logaritmelorü. Alt.ü mijlocű de 
ajutorü nu este permisü a se întrebuinţa la. esamenele 
scriptuflstice.

§. 9. Intr’o sală nu potű face esamenele scriptu
ristice mai mult.ű de 15 şcolari deodată.

Unde numérulü scolarilorű, cari se anunţă, trece 
cifra de 15, directorulü va îngriji, ca şcolarii de esami- 
natű sé fie puşi în sale (odăi) deosebite.

§. 10. In dilele de esamene scripturistice apare 
directorulü cu profesorii esaminătorî în sala de lucru, 
deschide plicurile, cari conünü tema pentru lucrarea des
tinată pe (|iua aceea şi o dă profesorului respectivü spre 
a o ceti, şi fiecare scolarü şi-o copiază. După acésta se 
retragü şcolarii, cari au se lucreze sub priveghere, în sala 
destinată pentru dânşii. In fie-care sală remâne unü 
profesorü spre a supraveghia şi a purtá unü protocolü 
esactű despre cele ce se întemplă.

In acestü protocolü are a se induce timpulü esa- 
menului scripturisticü, tema acestuia, lista nominală a 
scolarilorű, cari lucrézá în sală, timpulü, cándű se pre
dau lucrările, şi alte observări ce merită atenţiune, pre
cum şi lista nominală a profesorilorü, cari supraveghiază, 
şi ordinea schimbării lorii.

§. 11. Pentru schimbarea totü la o oră a profe
sorilorü supraveghiători, îngrijesce directorulü, care fi- 
xézá prealabilii lista nominală şi o afiş0ză

§. 12. Décá profesorulü supraveghiátorü prinde pe 
scolarü séu întrebuinţândtt unű miilocü neertatü séu fá- 
céndü altü lucru, atunci îi interdice de a continua esa- 
menulü din acestü obiectü şi-lfi depártézá din sala, érá 
casulü ilü petrece ín protocolü. Unui astfelű de scolarü 
îi póte da directorulü, ascultándü pe profesorulü din stu- 
diulü respectivü, sé lucreze o nouă temă, ce se încuviin- 
ţeză de directorulü supremű districtualü séu de substitu- 
tulü acestuia, respective de preşedintele (comisariulü) de- 
numitü de autoritatea supremă confesională.

Décá scolarulü calcă acéstá interdicţiune şi de a 
doua oră, va fi definitivű eschisü de directorü dela esa
menele de éstü timpü.

La ínceputulü esamenelorü directorulü face seriosű 
atenţi pe şcolari la acéstá interdicţiune (§. 10).

§. 13. Scolarulü, care şi-a terminatü lucrarea, o 
predă purisată pe o cólá intrégá, dimpreună cu concep- 
tulü, profesorului supraveghiátorü, apoi are a se depărta 
din institutű.

§. 14. Protocolulü compusü de profesorü suprave-

ghiătorî ilü inchee directorulü după terminarea esamene 
lorü scripturistice cu subscrierea sa şi-lfi pune la actel< 
esamenelorü.

§. 15. Lucrările scripturistice de esamenü le re
vede şi le corege profesorulü specialistü respectivü. Élt 
scrie dedesuptulü (la sferşitulfl) lucrării o p ă r e r e  ( j u 
d e c a t ă )  motivată asupra întregei lucrări şi c l a s i f i c a -  
ţ i u n e a  c o r é s p u n d é t ó r e .  Pentru însemnarea clasi- 
ticaţiunii au a se întrebuinţa numai terminii: fórte bine, 
bine, suficienţii şi nesuflcientft.

După esaminarea lucrárilorü conchiamă directorulü 
pe profesorii esaminătorî la o conferinţă, pentru ca sé 
se informeze reciprocü despre tóté lucrările. In acéstá 
conferinţă profesorii specialişti raportézá despre resulta- 
tulű lucrárilorü scripturistice şi inducü clasificaţiunea în 
conspectul tabelară, inse nu aducü nicí-unü conclusü re- 
lativű la admiterea la esamenulü oralü. Acestü con
clusü este reservatü conferinţei întregei comisiuní esa- 
minátóre. (v. § 15.)

Directorulü trimete protocolulü acestei conferinţe 
împreună cu tóté lucrările scripturistice şi cu conspec- 
tulü tabelarü pănă la 1-iü luniu preşedintelui comisiunii 
esaminátóre. Preşedintele comisiunii esaminátóre dela 
institutele confesionale îngrijesce, ca comisariulü guver
nului înainte de esamenele orale sé potă revedea lucră
rile scripturistice şi tóté actele relative la esamenü.

§. 16. Esamenelorü orale premérge o conferinţă, 
în care presidézá directorulü supremü alű cercului 
şcolara séu substitutulü séu, respective persona numitü 
din partea autorităţii supreme confesionale.

Ac0ştă conforinţă: a) ficsézá cu maioritate de vo
turi resultatulű finalü alű esamenelorü scripturistice şi 
liotárésce, cari şcolari sunt a se admite la esamenele 
orale pe basa lucrárilorü scripturistice; décá preşedintele 
comisiunii esaminátóre nu este de acordü cu maioritatea 
comisiunii esaminátóre în privinţa clasificaţiunii vre unei 
lucrări scripturistice dintr’unü studiü, care nu este obiectü 
alű esamenuiui oralü, eiü póte cere, ca respectivulü 
şcolarfl sé fie supusű la esamenulü oralü din acelü 
obiectü; b) ea hotárésce, la care şcolarü ar fi de doritü 
unü esamenü oralü mai amânunţittt din vreunü obiectü.

Preşedintele hotárésce seria esamenelorü şi denu- 
mesce pe secretariulü esamenelorü orale.

Este de doritü, ca intregü corpulü profesoralű sé 
iea parte la această conferinţă; dreptü de votü au numai 
membrii comisiunii esaminátóre. La acéstá conferinţă au 
sé se ţină la disposiţiune tóté lucrările scripturistice ale 
clasei a opta spre eventuală revisuire. —

§. 17. Scolarulü, ale cărui lucrări scripturistice au 
tóté celü puţinfl caicululű (nota) s u f i c i e n ţ i i ,  se admite 
la esamenulü oralü. Şcolarultt, a cărui lucrare maghiară, 
séu la gimnasiű cea latină, la şcola realü cea matema
tică este n e s u f i c i e n t ă ,  precum şi acela, care a obţi- 
nutü la esamenulü oralü din doue obiecte ca clasifica- 
ţiune n e s u f i c i e n t ü, sé priveşce ca cádutű în sensulü 
§. 27. alű legii şi nu póte fi admisű la esamenulü oralü. 
Acelü şcolara, care a obţînutti la gimnasiu într’una din 
lucrările sale latine, grece şi din matematică, la şcola reală 
într’una din lucrările sale germane şi francese n e s u f i -  
c i e n t ű ,  este a se admite, ce e dreptü, la esamenulü 
oralü, dérá dacă acelü obiectü este şi obiectü de esa
menulü oralü, atunci élű trebue a fi esaminűtü mai cu 
de amáruntulű din acelü obiectü, ér’ décá elü (obiectulü) 
nu este obiectü de esamenü, atunci sé se facă obiectü de 
esamenulü oralü cu privire la acelü şcolarfl.

§. 18. Scolarulü, care nu va fi admisű la esame
nulü oralü, póte repeta totü esamenulü după unü anü 
(v. §. 27. alű legii!).

§i 19. Durata (timpulü) esamenelorü orale are sé 
se ficseze astfelü, ca în fiecare 4* sé vină câte 8 séu 9 
óre pentru esamenü, ín decursulü cărora sé potă depune 
esamenulü oralü 10 séu 12 şcolari.

§. 20. La esamenulü oralü nici-unü şcolarfi nu 
póte aduce nici o carte de ori ce cuprinsü ar fi ea.

§. 21. Esamenulü oralü din obiectele mai josü 
numite are de scopü numai de a eruá, întru cátü sunt 
şcolarii familiarisaţi cu disciplinele principale ale mate
rialului planului de învâţămentă, şi íntrü cátü înţelegfi 
ei necsulü dintre acelea. Din limbi şi literaturi se cere, 
ca şcolarii pe basa lecturei sé cunóscá opurile autorilorü 
tractaţi în şcolele medii. (Va urma.)

. . . consilierü intimü alü imperiului rusü, de la care 
póte lua informaţiunile necesare în privinţa Rusiei.

, Rusia e mai înaintată în cultură de cátü Ungaria 
şi unü profesorü, ori - cátü de destinsü ar fi la vre-o 
Universitate din Ungaria, nu sciu décá în Rusia ar puté 
îndeplini [totü cu acelaşi suecesü sarcina de profesorü 
universitarü. . .

»Convorbindü dér cu ginerele méu,  tóté acestea, 
uşortt le va înţelege Pet.ru. Cu tóté acestea insé póte 
să-şî încerce noroculü. Rusia e mare, póte sé-si asigure
o esistenţă, numai omü se fie. Salută pe fraţii noştri 
slavi şi adu-ţi a minte în totdeauna de unchiulü téu, 
care te iubesce. A. Dobrzansky/4

La 10 Maiü comedia demascării şi-a ajunsű culmea 
cándü d. Ugrón Gábor des volt ându-şi în Camera din Pesta 
interpelarea făcută pentru ingerinţele administraţiunei în 
judeţului Gurghiu, a cetitü hârtiile primite de la dómna 
Olga şi-a demascatü [pe falsulü patriotü maghiarü Do
bransky.

»Domnilorü! a disü d. Ugrón, Mi-am ţinutfi de da
toria mea patriotică de a-mí pune candidatura chiar cu 
pericolulü vieţei mele în acelü cercü alü cărui represen- 
tantü ester d. Dobransky. O facü acésta pentru motivulü, 
că d. Dobransky, deşi a tágáduitü, aici în Cameră, în
rudirea sa cu Adolf Dobrzansky, cunoscutü din procesulű 
de înaltă trădare de la Lemberg, totuşi, eu potü dovedi 
cu scrisorile lui . că a statü chiar în legături intime cu 
acusatulü Dobrzansky, care a stáruitü a-i procură unü postü 
îd Rusia.

»Domnilorü! termină 4ic>ándü d. Ugron. Aruncaţi
o privire pe cartă şi veţi vedé, că Gurghiulü e unulü 
din cele mai espuse ţinuturi ale ţerii. Cazaculü, încăle- 
cándü la miedulü nopţii, în revérsatulü 4üei e acolo. Eu 
ca Sécuiu şi ca patriotü cerü sé fie inláturatü din acelü 
judeţtt, acelü omü care umblă după funcţiuni în Rusia. 
(Aprobări sgomotóse. Strigăte: Mişelie!)

D. P e t r u  D o b r a n s k y ,  luándü cuvéntulű în ces- 
tiune personală, protestézá in contra modului de a des
coperi în publicitate afaceri familiare şi e gata a probă 
cu documente, că e de origine din Comitatulü SabolcI, 
în Ungaria. Faptele sale, 4>ce d-sa, au probatű în de- 
ajunsü cátü de mare Ungurü este şi se raportézá la lu
crările sale literare, prin care a doveditü că e unü aprigü 
şi pasionatü luptátorü în contra atâcătorilora naţiunei 
maghiare.

D. U g r o n ,  reluándű juvéntulü, 4*ce> ea lucrulü e 
simplu: sé spue d. Dobransky décá a serisü, séu nu acele 
scrisori ?

După mai multe cuvinte, nu pré parlamentare, schim
bate între Ugron şi Dobransky, se nasce unü sgomotú 
înfricoşatfl, pe care numai cu anevoie l’a pututü potoli 
preşedintele.

D. U g r o n  cere ca Camera sé nuinéscá unü tri
bunalü de arbitrii pentru constatarea autenticităţii scri
sorilorü.

D. T i s z a  declară, că acésta nu aparţine Camerii.
Deputatulü H o i t s y  strigă: »Nu tolerámü aici în 

tnijloculü nostru muscalü.«
D. prim-ministru declară din nou că afacerea nu 

se póte discută în cameră, şi că deputatulü acusatü va 
sci sé se justifice afară din cameră.

Şedinţa Camerei apoi s ’a rádicatü şi d. Dobransky 
a rémasü ca opáritü.

La acestea mai înregistramü că alaltă sérá depu- 
tululü Dobransky a adresatü o serisóre d-lui Ugron, în 
care cere numirea unui tribunalü de arbitrii ca sé ju 
dece, décá procedura sa e patriotică séu nu. In scrisó
rea sa totodată îşi esprimă d. Dobransky speranţă de a

nainte şi plângendu, că4u în genunchi înaintea iui Alexan- 
| dru şi-lii rugă, să nu-Iă nefericescă.

Dar încă în 4iua aceea Alexandru descoperi mai
I măritorii totă starea lucrului. In comună intrase o frică 
[ mare şi o îngrijire obştescă, pentru că nimeni nu cre-
i duse, ca diregătoria sătescă de mai nainte sg facă hoţii 
J aşa de mari.

Mulţi nu voiau se credă de loeu, rjicendă că Alexan
dru este unii clevetitorii şi unii oină de nimicu, care

i umblă să-şî câştige vedă şi să pună capnlii la nisce 
6meni nevinovaţi. Buturugă alergă prin sată în tote 

| părţile, cerea de la prietinii lui totă felulă de adeverinţe, 
ca s& se potă apărâ împotriva greleloră învinuiri. Dar 
prietenii  lui cei mai buni dedeau din umeri; nu mai 
voiau să scie nimicii de elii. Intr’aceea se şi ivi in satii
o comisiă de cercetare. Acum se descoperiră tote mişe- 
liile. Buturugă fu prinsu şi duşii înaintea judecătoriei, 
ca s8 fie judecaţii. Din deregătoria satului fu daţii joşii 
şi băgată în temniţă. Averea lui o luă comuna dreptu 
despăgubire pentru păgubile ce le suferise. Aşa sferşi 
cârciumarulă sumeţii pentru că a v e r e a  c â ş t i g a t ă  pe 
nedrepţii nu e de n i c i  un ii f o l os i i ,  şi î n g â m f a 
rea se a r ă t ă  tot i i  d e u n a  î n a i n t e  de c ă d e r e .

Alexandru se denumi acum de ântâiulii deregătoră 
ia comună. De alu treilea tovarăşii i se dete ună omti 
cinstiţii din satii. Preotulă lulianu ţinu o predică plină 
'le învăţătură. „ Decă asupra acelora întemplări înspăi- 
mântătore, părinţii au copii de nimicu« dise densulă, 

âtunci trebue să bagi de vină numai copiilorii, dar tot 
odată încă mai multu şi părinţilorii, pentru că nu le-au 
dată crescerea cuviinciosă şi, decă într’o comună se lă

ţeşte neruşinarea, sărăcia şi păcatul ă este o do vedă, că 
deregStoria satului nu-i de nici o trebă. Ea portă vina 
la totă nenorocirea. Dar D^lf u nu lasă pe nimeni ne- 
pedepsitii.

23. Datoriile trebue se se ştergă.

Alexandru avea acum forte mulţii de lucru. Şi nu 
sciă nimeni de gânduri are elii. Acuşi mergea afară la 
câmpii, acuşi petrecea dile întregi prin păduri, acuşi se 
ducea la oraşii.

»Sfirace Alexandre,« suspină Irina, cându îi ieşia 
sera sS-lii întempine în capulii satului, »de ce te zoresci 
atâta, de ce te năcăjesc!, sermanulu de tine? In sfârşiţii 
totu numai nemulţămire şi supărare vei seceră pentru 
tote ostenelile tale !«

»Ncmulţămirea,« răspunse Alexandru, »este banulii 
cu care plătesce poporalii mai adese-ori bine-facerea. 
Inse acela ce află în fruntea unei comune, trebue se se 
gândescă la D-4eu şi la datorinţele sale, er nu la respiată 
şi mulţămire. Ve4i draga mea, D-deu resplătesce în sfâr
şită totii binele întocmai cum pedepsesce şi răulu!«

Aşa grăia Alexandru şi făcea, ce trebuia să facă.
Comuna mai rămăsese datore peste şese mii fiorini, 

parte de pe timpulu răsboiului şi a scumpetei, parte 'din 
causa economiei rele a deregetoriei de mai nainte. Alexan
dra se gândia 4iua n<5ptea, cum s’ar putea scăpă comuna 
de astă sarcină, seu cum şi-ar pute-o micşora celă 
puţinii.

_________ ___ (Va urma.)

D i v e r s e .

Viţelu monstru. —  Unuiű locuitoriü din comuna 
Intorsura-Buzéului i-a fétatü o vacă în 27 1. c. unü vi- 
ţelti cu doué capete, legate de unű grumazű şi bine des- 
voltate.

Viţelultt s’a náscutü mortü pentru că , din vacă 
numai după unü chinü de 5 —6 4üe i-a succesü a-lű scóte 
afară; despre vacă nu e speranţă de a trăi. Viţelulti se 
pástrézá, după ce i s’au scosü intestinele.

Infracţiunile în Bucurescí. Monitorulü publică unü 
tablou de tote infracţiunile cele mai de căpeteniă la legea 
penală, comise în capitala »României, în primulü trimes
tru alű anului curentü. In acelü spaţiu de timpü s’a co- 
misü 323 infracţii, dintre cari 256 au fostű descoperite în 
primele 4^e de la comiterea lorü, 27 descoperite mai 
tár4iü şi 40 remase nedescoperite până acuma. Aceste 
infracţiuni se clasifică după natura lorü în modul urmátorü:
2 falşificări de monedă, 3 falsuri în acte private. 1 tâl
hărie, 4 atentate la bunele moravuri, 1 răpire de minori,
2 violări de secuestru pusü de autoritate, 1 violare de 
domiciliü, 264 furturi şi încercări de furturi, 16 escrocherii 
şi în fine 29 abusurî de încredere.

Delicuenţii dupé naţionalitatea lorü se repartisézá 
astfelü :

Români 189, Români din Austro-Ungaria 13, Aus- 
triacî 9, Ger mâni 6, Unguri 11, Greci 11, Ovrei 29, Bul
gari 6, Şerbi 2, Ruşi 1 şi 20 Ţigani.

, Editorü: Iacobfi Muresianu.
Redactorü responsabilă: Dr. Aurel Muresianu,
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lămuritu adresa, ca trimiterea diarului se nu sufere nici susu. 
cea mai mică întârdiere. Braşovu 113 Maiu 1884. 

Administraţiunea Gazetei Transilvaniei.
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Spre sciinţa publicului!
In urma marei desfaceri şi cumpărări, ce s’a fostă 

anunţată în foile publice, s’a împuţinată cu mai multă 
ca a/8 părţi marele deposită de mărfuri ală casei comer
ciale Ioantt Oarolfi Kunz & Schmidt, care existase 121 de 
ani, şi aşa au decisă moştenitorii în şedinţa loră din 
urmă: ca să se vândă restulă de mărfuri numai 4 s ă p 
t ă m â n i  de aici înainte. Aşa dară cine ar voi ca se 
aibă o marfă elegantă şi alesă m a i pe n i m i c a  să se 
grăbescă în înteresă propriu cu comanda. Marfa care nu 
va plăce se iea înderătu şi se schimbă cu altă marfă, 
comanda este asffelă fără nici ună risico.

Preţul ii şi catalogul 11 m&rfurilorâ.
Cămăşi de dame din celu mai bună Chiffon engleză 

şi cu broderii veritabilă helveţiane, o adevărată broderia 
de artă, bucata cu 1 fl. 50 cr. Totă acele din celă mai 
fină veritabilă Chiffon shawl, elegantă adjustată 1 fl. 70 cr.

Corsete de nopte peutru dame de aceeaşi calitate, 
forte lungi şi în totă lungimea cu broderiă helveţiane, 
forte elegante, o podobă pentru fiă-care damă 1 fl. 50 cr. 
duzina 16 fl. 50 cr.

litate 1 fl. 50 cr., duzina 16 fl. 50 cr., II cualitate 1 fl. 
30 cr., duzina 14 fl.

Cămăşi pentru domni, din celu mai fină Chiffon 
engleză cu peptă înpătrată, netedă seu brodată, largi la 
gâtă după trebuinţă 1 fl. 50 cr., duzina 16 11. 50 cr. 
Totă acele din celă mai fină Chiffon Schroll fină adjustată 
â la France 1 fi. 70 cr.. duzina 18 fl. 80 cr., bucata
2 fl., duzina 22 fl. 50 cr.

Garniture pentru masă de damastă cu desină în 
flori, constândă din o faţă de masă şi 12 şervete numai
2 fl. 85 cr. Totă acele lucrate în maniere francesă, 
forte fină cu ciucuri, pentru 12 persone, garnitura 3 fl.

i 45 cr. Acele din damastă fină, cu desină de flori, con
stândă din o faţă de masă pentru 12 persOne şi 12 şer
vete fine, gărnitura 5 fl. 60 cr.

Ştergare turcesci tivite şi împachetate cu bucata, 
! borduri roşii şi ciucuri lungi, cu puişori lucraţi fină şi 
| luxosă, duzina 3 fl. 75 cr., în cualitate mai fine 4 fl. 70 cr.

Fuste din cea mai fină penză, gătite cu borduri 
fine de colore veritabilă şi cu volants, f6rte fină, cuali- 
tatea ântâiu, bucata 1 fl. 55 cr,, duzina 17 fl. 50 cr., 
cualitatea a doua 1 fl. 45 cr., duzina 16 fl., cualitatea 
a treia 1 fl. 25 cr., duzina 14 fl.

Fuste de eretonii celă mai fină, cu dantele brodate 
şi 2 volants bucata 1 fl. 55 cr., duzina 17 fl. 50 cr. 
Acele în colore brună, vînătă, bordeaux, brodate cu aură 
şi eu veritabile foi de catifea, bucata 1 fl. 75 cr.

Fuste albe din celă mai fină Chiffon engleze cu 
veritabile borduri helveţiane, volants brodate cu plisse
I cualitate 2 fl. 75 cr., II cualitate 2 fl. 10 cr., III cua- 
itate 1 fl. 55 cr.

Marăme (tulpane) mari pentru dame din lâna cea 
mai fină de Berlină, cu ciucuri lungi, in colorile cele mai

alese şi frumose moderne ca : scoţiana, turcesca, sură, 
venătă, alba, nâgra, roşia, brună, pestriţa etc. etc, 1 fl. 
20 cr., duzina 12 fl. 50 cr.

7 fl. 50 cr., */* largă 5 fl. 50 cr., bucata 7 il. 50 cr 
Preţurile bumbacului se urcă repede, pânza va costa în 
timpă scurtă preţu duplu, o comandă grabnica se reco
mandă adecă la fie-cine.

Batiste din cea mai grea matasă din Lyon, fiă-care 
cusută în alte colori, duzina 3 fl. 50 cr.

Garnituri Gobelin, coslândă din doue fine acope- 
reminte de pată şi unulă pentru masă, cu ciucuri de ca
tifea în colori, lucrate forte frumosă, costă o garnitură, 
adecă tote trei bucăţile la olaltă. cualitatea I numai 8 fl. 
40 cr., cualitatea a doua 7 fl. 50 cr.

Garnituri Gobelin-Austria din cea mai fină lână 
forte irumose şi fine celu mai nou lucru de covoră, t6le
3 bucăţi la ollaltă 16 11.

Lepedee (cearşafuri) fără cusătură de o pânză bună 
şi grea, acomodate pentru celă mai mare pală 9/4 largii
1 îl. 60 cr. duzina 19 fl., s/4 largă 1 fl. 35 cr., duzina 
15 fl.

Pautalonî pentru dame dtn celă mai bună Chiffon 
engleză cu veritabile borduri helveţiane şi colţiure I cua-

Plaids de călătorie f6rte mari şi gr6se, făcute de 
pănura cea mai grea şi cea mai bună după mustre ele
gante angleze ca : sură, negriu, amestecată, cu ciucuri 
grei şi groşi; aceste Plaidurî se potă întrebuinţa în lun
gimea şi lăţimea loră câ îmbrăcăminte, ca plapomă de 
călătoriă, plapomă de pată şi Shawl de dame, dar şi 
după o întrebuinţare de 20 de ani se mai polă face din 
acele doue îmbrăcăminte elegante; se potă cruţa de totă 
prin aceste pardesiuri, mantele de ploe şi paletonurî, cua
litatea 1 numai 5 fl. 50 ct., cualitatea II numai 4 fl. 50 cr. 
bucata.

Cortine de Iute celă mai fină şi celă mai buni 
iabricată, cualitatea grea, închisă seu deschisă in mustre : 
persice, turcesci, şi indiene cu frunze multe şi lungi, Iun- 
gimea 3 metri şi 30 centimetri, o ferestră, adecă parechea,
I cualitate 4 fl. 50. cr., II cualitate 3 fl. 85 cr.

Ori-cine cumpără din aceste mărfuri in valore de 
celă mai puţină 15 fl capătă ca remuneraţiune, adecă 
g r a t i s ă, ună orologiu helveţiană din bronz-auriu fran
ceză, lucrată plastică cu Ianţă lungă; pentru umblarea 
lui regalată să garantâză 2 ani.

Comande cu bani gata (prin mandată poştală sad Î 
rembursă) suntă a se adresa cătră

Pânză de casă 30 coţi întregi, celă mai bună şi 
celă mai greă fabricată pentru folosulă casei 6/4 largă

Administraţiunea moştenitori lorii

I R a / b â ja o ^ r i c i

Viena, Leopoldstadt, Schiffamtsgasse 20. >

Celu mai b u n  Cascavald de Azugt
şi

( B r â n z ă  b u n ă  |
se găsesce de vendare la D-nu M ateiu Mocanu la AZUGA (România) 

cu preţuri forte moderate. Comandele se se facă direcţii.

Tipografia Alexi Braşovă.


